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Ce côté doit être placé à l'extérieur. Lavez les 
deux côtés du verre uniquement avec de l'eau 
savonneuse afin de répondre aux exigences de 
la garantie.

Este lado debe debe colocars en el exterior. 
Lave los dos lados del cristal solamente con 
agua jabonosa para cumplir con las exigencias 
de la garantía.

Este lado deve ser colocado no exterior.
Lave os dois lados do vidro unicamente com 
água e sabão para respeitar as exigências da 
garantia.  

Questo lato deve essere posizionato all'esterno. 
Lavare i due lati del vetro solamente con acqua 
e sapone per conformarsi alle esigenze della 
garanzia.

�a�strona�musi��osta��umies�c�ona�na��ewn�tr�.�
�by�spe�ni��wymagania�gwarancyjne,�nale�y�my��
obie�strony�s�k�a�tylko�pr�y�u�yciu�wody���myd�em.

�той�стороной�нар�ж�.��ойте�стекло�с�обеи��
сторон�тол�ко�мыл�ной�водой�в�соответствии�с�
�слови�ми�предоставлени��гарантии.

��л�жа�ы�сыртта�бол�ы�керек.��еп�лд�к�
талаптарын�орында�����н��йнект���ек��жа�ын�
тек�сабынды�с�мен�ж�ы�ыз.

���ю�стороною�назовн�.��ийте�скло�з�обо��
стор�н�виключно�мил�ною�водою�в�дпов�дно�до�
�мов�гарант�йного�обсл�гов�ванн�.

�ceast��parte�trebuie�s��fie�plasat���n�exterior.�
Sp�la�i�ambele�p�r� i�ale�sticlei�doar�cu�ap���i�
s�pun�pentru�a�respecta�cerin�ele�de�garan�ie.

This side must be set on the outside.
�ash�both�sides�of�the�glass�only�with�soapy�
water�to�meet�warranty�requirements.

Este lado deve ser colocado na parte de fora. 
Lave os dois lados do vidro apenas com água e 
sabão para atender aos requisitos da garantia. 

BR

V.2 2021



G3

S6

×1

S7

G3

×1

S6

×1

S8

×1

S6

S8

G3

S7

G3

S8

S7

BR

Ce côté doit être placé à l'extérieur. Lavez les 
deux côtés du verre uniquement avec de l'eau 
savonneuse afin de répondre aux exigences de 
la garantie.

Este lado debe debe colocars en el exterior. 
Lave los dos lados del cristal solamente con 
agua jabonosa para cumplir con las exigencias 
de la garantía.

Este lado deve ser colocado no exterior.
Lave os dois lados do vidro unicamente com 
água e sabão para respeitar as exigências da 
garantia.  

Questo lato deve essere posizionato all'esterno. 
Lavare i due lati del vetro solamente con acqua 
e sapone per conformarsi alle esigenze della 
garanzia.
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�by�spe�ni��wymagania�gwarancyjne,�nale�y�my��
obie�strony�s�k�a�tylko�pr�y�u�yciu�wody���myd�em.

�той�стороной�нар�ж�.��ойте�стекло�с�обеи��
сторон�тол�ко�мыл�ной�водой�в�соответствии�с�
�слови�ми�предоставлени��гарантии.

��л�жа�ы�сыртта�бол�ы�керек.��еп�лд�к�
талаптарын�орында�����н��йнект���ек��жа�ын�
тек�сабынды�с�мен�ж�ы�ыз.

���ю�стороною�назовн�.��ийте�скло�з�обо��
стор�н�виключно�мил�ною�водою�в�дпов�дно�до�
�мов�гарант�йного�обсл�гов�ванн�.

�ceast��parte�trebuie�s��fie�plasat���n�exterior.�
Sp�la�i�ambele�p�r� i�ale�sticlei�doar�cu�ap���i�
s�pun�pentru�a�respecta�cerin�ele�de�garan�ie.

This side must be set on the outside.
�ash�both�sides�of�the�glass�only�with�soapy�
water�to�meet�warranty�requirements.

Este lado deve ser colocado na parte de fora. 
Lave os dois lados do vidro apenas com água e 
sabão para atender aos requisitos da garantia. 
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3276007236316 EAPVF70S 700x1900   silver

3276007236330 EAPVF70W 700x1900 ��white

3276007235616 EAPVF70B 700x1900   black

3276007235623 EAPVF80S

EAPVF80W

800x1900   silver

3276007235630

EAPVF80B

800x1900 ��white

3276007235647

EAPVF90S

800x1900   black

3276007235654

EAPVF90W

900x1900   silver

3276007235661

EAPVF90B

900x1900 ��white

3276007235678

EAPVF100S

900x1900   black

3276007235685

EAPVF100W

1000x1900  silver

3276007235692

EAPVF100B

1000x1900��white

3276007235715 1000x1900  black

EAPVG70C3276007236149

EAPVG70F3276007236170

EAPVG80C3276007236200

EAPVG80F3276007236231

EAPVG90C3276007236262

EAPVG90F3276007236293

EAPVG100C3276007236323

EAPVG100F3276007236347

700x1900

700x1900

800x1900

800x1900

900x1090

900x1900

1000x1900

1000x1900

EAN Code DOP Number



 

Adeo Services
135,�rue�Sadi�Carnot-�CS�00001�
59790- RONCHIN- France.

Importado e distribuído por LEROY MERLIN COMPANHIA 
BRASILEIRA DE BRICOLAGEM CNPJ: 01.438.784/0001-05
Rua��ascoal��ais,�n�.�525,�6��andar�cj�61�a�64,�Vila�Cordeiro,�
São Paulo -SP. CEP: 04581-060
CALM (Central de Atendimento Leroy Merlin) Capitais 
4020-5376 Demais Regiões 0800-0205376

Imported�by��deo�South��frica�(�����L�D��/��Leroy��erlin,�

�itkoppen��xt���,�Sandton,�21�1��ohannesburg,��auteng,�
South Africa


